
JUSTICE MICRO REFLEX SIGHT - JUSTICE MICRO 1X27MM 3 MOA RED
DOT REFLEX SIGHT BLACK

Justice is the all new open reflex red dot sight intended for every day carry and
law enforcement duty use on pistols, carbines, and shotguns. Narrower and
shorter than their previous Kingslayer series, Justice is made from tough 7075
aluminum, has a large 1x27mm window size and is packed with advanced
features that make every day use worry free. Greatly improved battery life, Shake
'N Wake motion sensing illumination, scratch-resistant hardcoat finish-- Justice
checks every box. Now the old days of spending as much money on your optic as
on your sidearm are officially over. Fits RMR Footprint.

Attributes

Name: JUSTICE MICRO 1X27MM 3 MOA RED DOT REFLEX SIGHT BLACK
Manufacturer: SWAMPFOX OPTICS
Product no.: 100047471
Mfr. No.: JTC00127-3
Battery Life: 4500 hours
Brightness Settings: 10 settings
Finish: Black
Power Supply: (1) CR 1632 Lithium Battery
Reticle: Red Dot
Weight: 1 oz
Delivery weight: 0.179kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 108mm
UPC: 889157001364

Item details

US export classification: 0A504.c
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Sicherheitshinweise für das JUSTICE MICRO REFLEX
SIGHT

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das JUSTICE MICRO REFLEX SIGHT von SWAMPFOX OPTICS entschieden haben.
Dieses Produkt wurde für den täglichen Einsatz und für den Einsatz bei der Strafverfolgung entwickelt. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel überprüft wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von
Reflexvisierungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass das Reflexvisier korrekt auf Ihrer Waffe montiert ist, um eine sichere Verwendung zu
gewährleisten.
Verwenden Sie nur die empfohlene Batterie (CR 1632 LithiumBatterie) und ersetzen Sie diese gemäß den
Anweisungen.
Vermeiden Sie es, das Produkt extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit auszusetzen.
Verwenden Sie das Reflexvisier nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Funktionalität und die Batterielebensdauer des Produkts.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Reflexvisiers:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Montieren Sie das Reflexvisier auf der Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie die Passform und stellen Sie sicher, dass das Visier fest sitzt.

Betrieb des Reflexvisiers:

Schalten Sie das Visier ein, indem Sie den Schalter betätigen.
Wählen Sie die gewünschte Helligkeitseinstellung aus den 10 verfügbaren Optionen.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des roten Punktes und nehmen Sie gegebenenfalls Anpassungen vor.

Wartung:

Reinigen Sie das Visier regelmäßig mit einem weichen, trockenen Tuch.
Vermeiden Sie aggressive Reinigungsmittel, die die Beschichtung beschädigen könnten.
Überprüfen Sie regelmäßig die Batterie und ersetzen Sie sie, wenn die Lebensdauer von 4500 Stunden
erreicht ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere Batterien gemäß den örtlichen Vorschriften zur Batterieentsorgung.
Entsorgen Sie das Reflexvisier nicht im normalen Haushaltsmüll. Informieren Sie sich über die örtlichen
Vorschriften zur Entsorgung von Elektronikgeräten.
Bringen Sie das Produkt zu einem Recyclingzentrum oder einer Sammelstelle für Elektronikschrott.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten auch die EU Safety Gate Plattform überprüfen,
um aktuelle Rückrufinformationen oder Sicherheitsupdates zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheitshinweise regelmäßig überprüft und aktualisiert werden sollten, um
sicherzustellen, dass sie den neuesten Sicherheitsstandards und gesetzlichen Anforderungen entsprechen.
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Consumer Safety Instruction Guide for JUSTICE
MICRO REFLEX SIGHT

Introduction
Thank you for choosing the JUSTICE MICRO REFLEX SIGHT. This guide provides important safety information and
instructions to ensure safe and effective use of your product. Please read this guide carefully before using the sight.

General Safety Guidelines
Ensure the sight is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always inspect the sight before use to ensure it is in good working condition.
Keep the sight out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings when using the sight to avoid accidents.
If you notice any damage or malfunction, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the sight on compatible firearms (pistols, carbines, and shotguns).
Ensure that the firearm is unloaded when installing or adjusting the sight.
Avoid using the sight in adverse weather conditions that may impair visibility.
Do not attempt to disassemble or modify the sight, as this may lead to malfunction or injury.
Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with the sight.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded.
Remove the sight from its packaging.
Align the sight with the RMR footprint on your firearm.
Secure the sight using the provided mounting screws. Ensure it is tightly fastened.
Insert the CR 1632 Lithium Battery into the sight, observing the correct polarity.

Usage

Turn on the sight using the designated control button.
Adjust the brightness settings according to your environment (10 settings available).
To turn off, press and hold the control button until the sight powers down.
Regularly check battery life and replace as necessary to ensure optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of the sight and its components in accordance with local regulations.
Do not dispose of batteries in general waste; follow local guidelines for battery disposal.
If the product is deemed unsafe or damaged, contact local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or usage, please refer to the manufacturer's contact point or website
for assistance.

By following these guidelines, you will help ensure your safety and the proper functioning of the JUSTICE MICRO
REFLEX SIGHT. Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Punto de
Mira Reflex Justice Micro

Introducción
Gracias por elegir el Justice Micro Reflex Sight de Swampfox Optics. Este producto está diseñado para mejorar tu
experiencia de tiro y proporcionar un rendimiento óptimo en diversas condiciones. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, es importante que sigas las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se detallan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el punto de mira esté correctamente instalado y ajustado antes de usarlo.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para
utilizarlo.
Inspecciona el punto de mira regularmente para detectar daños o desgastes que puedan afectar su
funcionamiento.
No utilices el producto en condiciones que excedan sus especificaciones de uso.
Si experimentas algún problema con el producto, deja de usarlo y contacta a un profesional para su revisión.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este producto está diseñado para ser utilizado en pistolas, carabinas y escopetas. No lo uses
en aplicaciones no recomendadas.
Carga de la batería: Asegúrate de que la batería CR 1632 esté correctamente instalada y cargada.
Reemplaza la batería si la duración de la misma es inferior a 4500 horas.
Ajustes de brillo: Utiliza los 10 ajustes de brillo disponibles para adaptarte a las condiciones de luz. Un
ajuste incorrecto puede afectar la visibilidad.
Detección de movimiento: Aprovecha la función de iluminación con detección de movimiento Shake 'N
Wake para maximizar la vida útil de la batería.
Condiciones climáticas: Evita el uso del punto de mira en condiciones climáticas extremas que puedan
dañarlo o afectar su rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar el punto de mira.
Coloca el Justice Micro en la huella RMR de tu arma.
Asegura el punto de mira utilizando los tornillos proporcionados. Asegúrate de que estén bien
ajustados, pero evita apretarlos en exceso.

Uso:

Enciende el punto de mira utilizando el botón de encendido. Ajusta el brillo según sea necesario.
Alinea el punto de mira con el objetivo utilizando la retícula de Red Dot.
Practica el tiro en un entorno seguro y controlado para familiarizarte con el uso del punto de mira.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el punto de mira, asegúrate de deshacerte de él de manera responsable.
Retira la batería y deséchala de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos electrónicos.
Si el punto de mira está dañado, consulta con un profesional sobre las opciones de reciclaje o eliminación
adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes alguna pregunta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, consulta con el fabricante o el
vendedor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de serie del producto para facilitar la asistencia.



Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y pautas para disfrutar de tu Justice
Micro Reflex Sight de manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour le Viseur Reflex JUSTICE
MICRO REFLEX SIGHT

Introduction
Merci d'avoir choisi le viseur reflex JUSTICE MICRO de Swampfox Optics. Ce produit est conçu pour améliorer votre
expérience de tir tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide pour vous assurer d'une
utilisation sécurisée et efficace de votre viseur.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le viseur est installé correctement avant de l'utiliser.
Vérifiez régulièrement l'état de votre viseur pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laissez pas le viseur à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Utilisez le viseur uniquement pour son usage prévu et conformément aux instructions du fabricant.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation de l'Arme: Toujours traiter votre arme comme si elle était chargée. Ne pointez jamais le viseur
vers quelque chose que vous ne souhaitez pas tirer.
Conditions Météorologiques: Évitez d'utiliser le viseur dans des conditions extrêmes (pluie forte, neige,
températures très élevées ou très basses) pour préserver la fonctionnalité.
Surveillance de la Batterie: Vérifiez régulièrement l'état de la batterie. Remplacez la batterie CR 1632 dès
que la luminosité diminue.
Réglage de la Luminosité: Utilisez les 10 réglages de luminosité pour adapter le viseur aux conditions
d'éclairage ambiant, afin d'éviter la fatigue oculaire.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Fixez le viseur sur le rail de l'arme en utilisant le format RMR.
Serrez les vis de montage à l'aide d'un outil approprié, sans forcer pour éviter d'endommager le viseur.

Utilisation:

Activez le viseur en appuyant sur le bouton d'alimentation.
Ajustez la luminosité en fonction des conditions d'éclairage.
Alignez le réticule Red Dot avec votre cible pour un tir précis.
Après utilisation, éteignez le viseur pour préserver la durée de vie de la batterie.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le viseur dans les ordures ménagères.
Pour vous débarrasser de la batterie, suivez les réglementations locales concernant le recyclage des piles.
Consultez un centre de recyclage local pour savoir comment éliminer correctement les appareils
électroniques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre viseur reflex JUSTICE MICRO, veuillez
consulter le site Web du fabricant ou contacter un représentant agréé.

Nous vous remercions d'avoir choisi Swampfox Optics. Votre sécurité est notre priorité. Utilisez ce produit de
manière responsable et soyez toujours conscient des meilleures pratiques de sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mirino Reflex
JUSTICE MICRO

Introduzione
Grazie per aver scelto il mirino reflex JUSTICE MICRO di Swampfox Optics. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza
per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di danno o usura.
Non utilizzare il mirino se presenta danni visibili o non funziona correttamente.
Mantieni il mirino fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare mai il mirino verso persone o animali.
Utilizza il mirino solo su armi per cui è stato progettato.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di montare o smontare il mirino.
Non tentare di riparare il mirino da solo; rivolgiti a un professionista qualificato.
Evita di utilizzare il mirino in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne la
funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Monta il mirino sul supporto RMR dell'arma, seguendo le istruzioni del produttore.
Fissa il mirino con le viti fornite, assicurandoti che sia ben saldo.

Accensione e Regolazione:

Accendi il mirino utilizzando il pulsante di accensione.
Regola la luminosità del reticolo secondo le tue preferenze utilizzando il regolatore di luminosità.
Controlla che il reticolo sia ben visibile e chiaro attraverso la finestra.

Manutenzione:

Pulisci regolarmente la lente del mirino con un panno morbido per rimuovere polvere e impronte.
Sostituisci la batteria (CR 1632) quando il reticolo appare debole o non si accende.
Controlla periodicamente il mirino per assicurarti che non ci siano danni o allentamenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento della batteria e del prodotto.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata. Controlla se ci sono punti di raccolta per dispositivi elettronici.
Assicurati di smaltire le batterie in modo sicuro, seguendo le indicazioni per il riciclo.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, contatta il servizio clienti di
Swampfox Optics. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e il numero di serie del prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo mirino reflex
JUSTICE MICRO. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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JUSTICE MICRO REFLEX SIGHT Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Onnittelut JUSTICE MICRO REFLEX SIGHTin hankkimisesta! Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan luotettavaa
suorituskykyä päivittäisessä käytössä ja lainvalvontatehtävissä. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai toimimaton.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Älä katso suoraan auringonvaloon tai voimakkaisiin valonlähteisiin, kun käytät punapistekiikaria.
Varmista, että punapiste on kalibroitu oikein ennen käyttöä.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa virtalähdettä (1 x CR 1632 Lithium Battery).
Varmista, että akku on asennettu oikein ja että se on ladattu.
Älä altista tuotetta äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Poista punapistekiikari pakkauksestaan.
Kiinnitä kiikari RMRjalustalle tiukasti, varmistaen, että se on vakaasti paikallaan.
Tarkista, että kaikki kiinnikkeet ovat kunnolla kiinni.

Käyttö:

Käynnistä kiikari painamalla virtapainiketta.
Säädä kirkkaus 10 eri asetuksen avulla tarpeen mukaan.
Suuntaa kiikari haluamaasi kohteeseen ja säädä ristikko (Red Dot) tarkkuuden mukaan.
Käytä Shake 'N Wake liiketunnistustekniikkaa, jolloin kiikari herää automaattisesti käyttöön.

Hävitysohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Kierrätä akku asianmukaisesti, jotta vältetään ympäristön saastuminen.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai etsi tietoa virallisista tukikanavista.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön
JUSTICE MICRO REFLEX SIGHT tuotteellesi.
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Säkerhetsinstruktioner för JUSTICE MICRO REFLEX
SIGHT

Introduktion
Tack för att du valt JUSTICE MICRO REFLEX SIGHT från Swampfox Optics. Denna rödpunktsikt är designad för att
ge hög precision och hållbarhet för daglig användning. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten borta från barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att rikta siktet mot ögonen eller andra känsliga områden.
Använd alltid skyddsglasögon vid skjutning.
Se till att siktet är korrekt installerat och justerat innan användning.
Använd endast den rekommenderade typen av batteri (1 CR 1632 Lithium Battery).
Kontrollera att batteriet är korrekt installerat och byt ut det vid behov.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Fäst siktet på din pistol, karbin eller hagelgevär enligt tillverkarens installationsanvisningar.
Se till att siktet är ordentligt fastsatt för att undvika skador under användning.

Användning:

Slå på siktet med strömbrytaren.
Justera ljusstyrkan med hjälp av de 10 inställningarna för att passa omgivande ljusförhållanden.
Kontrollera att siktet är korrekt justerat för att säkerställa noggrannhet.
Använd Shake 'N Wakefunktionen för att spara batteritid när siktet inte används.

Avfallshanteringsanvisningar
Kassera gamla batterier enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinn produkten i enlighet med lokala regler för elektronikavfall.
Tänk på miljön och undvik att kasta produkten i hushållssoporna.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens webbplats för
ytterligare information och resurser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av JUSTICE
MICRO REFLEX SIGHT. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.
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Návod k bezpečnému používání kolimátoru JUSTICE
MICRO REFLEX SIGHT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kolimátor JUSTICE MICRO REFLEX SIGHT od společnosti Swampfox Optics. Tento
výrobek je navržen tak, aby poskytoval spolehlivou a přesnou optiku pro každodenní použití. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a maximální výkon produktu, prosíme vás, abyste si pozorně přečetli následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Kontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a bez poškození před každým použitím.
Pokud zaznamenáte jakékoli poškození nebo neobvyklé chování, přestaňte výrobek používat a kontaktujte
odborníka.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání optických zařízení a střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání kolimátoru se ujistěte, že je správně namontován na vaší zbrani.
Před použitím zkontrolujte, zda je baterie správně vložena a funkční.
Používejte pouze doporučený typ baterie (1 x CR 1632 Lithium Battery).
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Udržujte kolimátor čistý a pravidelně ho kontrolujte na známky opotřebení.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro montáž.
Umístěte kolimátor na RMR Footprint a zajistěte ho podle pokynů výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda je kolimátor pevně namontován.

Používání:

Zapněte kolimátor pomocí technologie Shake 'N Wake.
Nastavte jas podle vašich preferencí pomocí 10 dostupných nastavení.
Před střelbou se ujistěte, že je kolimátor správně zarovnaný s vaším zrakem.

Pokyny pro likvidaci
Baterie a výrobek likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Nikdy nevyhazujte elektrické zařízení do běžného odpadu. Vždy se řiďte pokyny pro recyklaci.

Informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo navštivte webové stránky výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici číslo výrobku a popis problému.

Děkujeme za dodržování těchto pokynů a přejeme vám bezpečné a příjemné používání kolimátoru JUSTICE MICRO
REFLEX SIGHT.


